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[Time] 10:00am to 12:00pm

[Venue] Tosa City Cultural Complex Tsunade
(Gallery, First Floor) SO i
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[Let’s speak Easy Japanese at the Zero-Yen Bazaar!] % g .0 e =
®What is Easy Japanese?

Easy Japanese is a way of speaking Japanese that is easier to understand for certain demographics, such as
foreigners, the elderly, or children. Let’s be considerate and use simpler words while at the bazaar!
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Example: fRBEit! —» ZCTlEEREEY, OATRWTEE A,
CCIFEREETT! > CZCTIRLDFEHWVLTLCESL,
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Tosa City & :
) _ Kochi Indonesian Association | |l Kochi Bangladesh

NPO Wakusei | 5 | Friendship Society
At Wakusei, the base for Tosa City's Experience traditional Indonesian Culture at
Multicultural Coexistence Coordinator, we the Indonesia Booth. There is traditional Bangladesh is a country in South Asia
operate the Southeast Asian Market Café clothing, photographs, and crafts on display. with a rich culture and history. Its flag
while also providing consultation services Come and take a look! looks similar to Japan’s, and its people
for foreign residents. _ have an affinity for Japan.
For this event, we are displaying items
gathered by Wakusei and the Industrial Come and speak with Bangladeshi at our
Promotion Division—the department event to find out more about thgir:l@c” /\
responsible for multicultural coemstevqg at country! N .
Tosa City Hall! ol AR | - : - A\ L]

Pilina, Takamatsu Regional Immigration - :
S . 5 5 Tosa City Nihongo Salon
Unlver5|ty of Kochi Bureau & Kocoforre At Nihongo Salons, foreign and

University of Kochi’s Pilina is a Japanese residents of Kochi interact
student organization that aims to To help foreign residents living in Kochi, through studying Japanese, chatting
create an environment that is easy Kocoforre is offering free consultations and playing games in Japanese- They
for everyone to live in, regardless of about life in Japan to foreign residents and are held six times per month, primar”y
background. They organize language Japanese with connections to foreign on Wednesday evenings (7:00—
and cultural exchange events and residents. We will be conducting 8:3Opm) and Sunday mornings (10:30_
disaster preparedness session consultations in the afternoon after the 1200pm) Volunteers will be mm:lﬂlﬂ,‘f‘
foreign residents. P? bazaar with immigration officials present. to talk with at the booth!
Lets engage in international '(‘g ‘g Turn over for more details!
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) ) 4-1-37 Honmachi, Kochi City, 780-0870
Kochi Consultation Center for Fax: 088-821-6441

: : E-mail : ltation@keccfr.|
Foreign Residents (Kocoforre) (M':na:O ;:t":_‘('m:r::‘g‘?oo:cm';lp

HCCFR.
*This center is operated by the Kochi International Association under the commission of the Kochi Prefectural Government.



for Foreign Residents
Sun Feb 1, 2026 1:30~4:00pm

Tosa City Cultural Complex Tsunade, 3rd Floor
3451-1 Takaochootsu,

FREE

CONFIDENTIAL

Who can participate? Application Form

To make a reservation, use the

Foreign residents and Japanese
people with a connection to foreign
residents

Google form or fill in the

application form on the back, and
send it in by email, fax, post, or
bring to our office, by (Wed) Jan 1.

Please fill in which event you would like to attend (you may attend both).

Application F
( ) Status of Residence consultation (please apply before Jan 28) ppiication f-orm

() General Consultation

Please let us know what you would like to discuss. Pick your preferred time slot by
writing a v/ in the checkbox
(We will contact you at a later date to confirm consultation details and 1 3O~2 : 1Opm
hedule.
chedute:) 2:20~3:00pm
3:10~3:50pm
No preference
Name
Address

Residence Status
(For foreign
residents only)

Preferred - Japanese - English - Other ( )

Language Note: we may use telephone interpretation services depending on your chosen language.
Telephone / Email Tel: E-mail:

Address

B There is a parking lot available on the day. Please take care of your own belongings when using the parking space, as we will not take responsibility for
any losses.

The information provided here will not be passed on to
a third party.
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